
 
 Dimka MITEVA 

 
OP[T POGLED NA LEKSIKATA NA ACO [OPOV  

VO STIHOZBIRKATA "PESNI# (1944) 
 
Referat podnesen na XX Racinovi sred-

bi, 20–21 septemvri 1983 vo Titov Veles. (Na 
tema: Literaturata na jugoslovenskite narodi 
i narodnosti sozdadena vo NOB i Revolucijata 
1941–1945).  

Vo knigata: Dvaesetti Racinovi sredbi. 
Titov Veles, 1983, str. 149–153. 
 
 Predmet na ova soop{tenie e leksikata na stiho-
zbirkata Pesni od Aco [opov (1923–1982) objavena vo 1944 

godina vo Sreski MOMSM – Kumanovo, zna~i re~isi na ne-
polna godina pred da se donese Pravopisot (juni 1945 g.) so 
koj se ustanoveni normite na makedonskiot literaturen ja-
zik na fonetski, morfolo{ki, sintaksi~ki, pa i leksi~ki 
plan. Za nas e od dene{en aspekt interesna leksikata vo taa 
stihozbirka vo smisla na toa kolku se dobli`uva, odnosno 
oddale~uva od leksikata na sovremeniot literaturen jazik. 
 Op{ta konstatacija e deka, sosem prirodno, najgolem 
broj zborovi od upotrebenata leksika se ednovremeno zbo-
rovi i na literaturniot jazik. Dovolno e da ja privedeme 
pesnata "Karpo{# od stihozbirkata, pa da se vidi toa. 
 
  Bezumen Kozjak istrpnal snaga,  
  bujna mu Kitka smr{tila ~elo, 
  v ramnini pi{tat vetroi ledni  
  i gr~ go gr~i Bila~a selo. 
 
  Besnite vie planinski buri, 
  pla~ite mrtvi ramnini beli, 
  izvivaj kletvi, narod poroben – 
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  denes se junak od tebe deli! 
 
  Koj ne go znae Karpo{ vojvoda, 
  koj ne e slu{al pesni za nego – 
  bu~na mu P~iwa prikazni {umi,  
  buntovnik Kozjak spomeni ~uva! 
 
  Arslan mu skoval karpena snaga, 
  i no`oj storil od raci goli, 
  orel mu gorski izostril o~i, 
  narod go pribral v svoite poli. 
   

Plamen e Karpo{ – vek ne go dr`i, 

  dru`ina vodi – vragoj re{eti, 
  po gori, poqa – na site strani 
  boj krvav bie i narod sveti! (str. 19–20)* 
 
 Toa }e go poka`at vo stihovite od pesnite i red retki 
zborovi i zborovni spoevi {to i ponatamu }e gi sre}avame 
vo na{ata poezija i voop{to vo literaturniot jazik. Eve ne-
kolku od niv: 
 
 o~i mi gasnat, temneat (str. 8); ni glas da glasi (vo 
smisla: ni glas da se ~ue) (str. 21); se grgna lavinata mlada 
(str. 22); i mrak se spu{ta / i no} se grobi (neologizam) (str. 
16); do ve~er boj se zavrza (vo smisla po~na) (str. 27); zovri-

va pukot od site strani (str. 26); arno me, majko, islu{aj / is-

lu{aj i sè zapomni (str. 9); kapnati, / smrznati, / gladni / i 
bosi (str. 21); i pak kriknuam oblien v' pot (vo smisla klik-
nuvam) (str. 7); vo temna polno} Probi{tip mree (str. 22); 
zo{to se gora potrese, / potrese – dori? otkorna (str. 11); 
krv mu pliska (str. 5); }e se pomeram (vo smisla }e poludam) 
(str. 3); po{tuknata no}ta / upla{eno gasi (str. 18); i pos-
le da padnam od kur{um proni`en (str. 4); daleku tuka v pla-
nina / proni`an, majko, prostrelan (str. 9); koga se {uma 
razlisti (str. 25); }e pita{, }e raspra{uva{ (str. 8); i zvez-
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di solzat na nebo (str. 25); naedna{ slonce spepeli, / spe-

peli – seto istina (str. 13); i vragot stine (vo smisla mr-
zne) (str. 27); }e tleam (str. 3); i set igraam i set treperam 
(str. 3); i trpne selo v utrina slana (str. 15); u`as cari 
(str. 6); i {tama cari (str. 18); }e {tuknam (str. 3); i }e 
{tuknam mlad (str. 5); ne~ujno gora {umoli (str. 25); i 
istok rosi aloven do{ (str. 23); pesni buntovni (str. 3); 
buntovni~ka pesna (str. 4); dripav (vo smisla iskinat) (str. 
6); sred karpi nemi (str. 26); deka prskat bumbi, krte~nici 
r`at (vo smisla ,mitralezi') (str. 4); no}ta e ledena (str. 
21); so edna misla (str. 12); sred rascvet (str. 8); na na{'ta 
majka robinka (str. 14) i dr. 
 
 Naedno so ovaa konstatacija treba da ka`eme deka vo 
leksikata na Aco [opov, ~ij{to govor e {tipskiot (koj{to 
na site nivoa sodr`i izvesni dijalektni crti nasprema li-
teraturniot jazik), }e ima vo ovaa negova stihozbirka i di-
jalektna leksika, a }e ima i elementi od srpsko-hrvatskiot 
i bugarskiot jazik – jazici so koi mladiot dvaesetgodi{en 
poet se slu`el dobro. 
 Vedna{ da ka`eme deka ovde samo sumarno se zadr`u-
vame na dijalektnata leksika i na leksi~kite elementi od 
spomenatite jazici. Za{to jazikot na stihozbirkata, a vo 
tie ramki i leksikata, }e bidat na drugo mesto podrobno ob-
raboteni. 
 Me|u leksi~kite dijalektizmi vo stihozbirkata Pes-
ni# na Aco [opov gi sre}avame ovie: 
 
 glu'nat (lit. gluvne): u{i mi bu~at, bu~at i glunat 
(str. 3); zabrava, zabravi (lit. zaborava, zaboravi): Sekoj za-
brava (str. 5), ta da me sekoj zabravi (str. 9); izdi'ne (lit. iz-
divne): bez `alba neka izdi'ne (str. 13); se kateri (lit. se ja-
zi): ne ke da tr~am i se kateram (str. 3); odzeva (lit. odyiva): 
tamo deka grme`ot ve~no odzeva (str. 4); uripnal (lit. skok-
nal): vo boj uripnal od site prv (str. 22) i dr.; 
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 deka (vo zna~ewe na: kade, kade {to): tam deka grme-
`ot ve~no odzeva (str. 4); dori (lit. duri): Zo{to se gora po-
trese, / potrese – dori otkorna (str. 11); kokal (lit. koska): 
krv, kokali, glavi, raskinati creva (str. 4); negden (lit. neg-
de, nekade): negden ot tam (str. 5); pregrdka (lit. pregratka): 
u svojata ve~na pregradka (str. 13); preko (lit. preku): a 
preko / dolovi, vadi (str. 17); tam (lit. tamu) (str. 12); tamo 
(lit. tamu) (str. 4); trava (lit. treva): a kosi – trava zelena 
(str. 25); u (lit. vo): u raci zname prifani (str. 10) i dr.  
 
 Kako {to rekovme, ima i izvesni nenu`ni leksi~ki 
zaemki od sosednite slovenski jazici. Nenu`ni srpsko-hr-
vatski zaemki se: brdo (lit. rid): i e~at dolovi, / brda (str. 
15); vila (lit. samovila): vila gi nosi planinska (str. 26); se 

gu{i (vo smisla ‚se du{i‘): Drenak se gu{i (str. 15); se 
dogodi (lit. se slu~i): Kakvo se ~udo dogodi (str. 11); 
izdajnik (lit. predavnik): Nitu sum padnal izdajnik (str. 9); 
neman (lit. ~udovi{te): taja neman crna... (str. 18); osveta 
(lit. odmazda): so edna misla – osveta (str. 12); se sveti (lit. 
se odmazdi): na juri{, napred, Karpo{ da se sveti! (str. 23); 
trenut (lit. mig): i trenut sal (str. 26); humka (grob): na 
humka edna (str. 24); se ceri (lit. se kle{ti): na mojta glava 
se ceri smrt (str. 5); {pijun (lit. {pion): od besen {pijun 
predaden (str. 14) i dr. 
 Nenu`ni bugarski zaemki se: zdravej (pozdrav): Zdra-
vej `ivot! (str. 7); minava (lit. minuva); gordo minava po 
Noviot Pat (str. 7); }e ve priememe (lit. }e ve primime): ko 
svoi }e ve priememe (str. 29); usmi'nati (lit. nasmevnati): 
pa|at mojte bra}a – mili usmi'nati (str. 4); fa{iski (lit. 
fa{isti~ki): fa{isko ku~e pogano (str. 11) i dr. 
 Od ovoj pregled mo`e da se vidi deka me|u dijalek-
tizmite najgolem broj se glagoli. Me|u nenu`nite zaemki od 
srpsko-hrvatskiot se pove}eto imenki, a od bugarskiot im 
pripa|aat na razni zborovni grupi. 
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 Vo zaklu~ok }e istakneme deka poetot mnogu brzo, ve-
}e vo pesnite napi{ani po izleguvaweto na ovaa stihozbir-
ka – vooru`en ve}e so doneseniot Makedonski pravopis – }e 
se oslobodi od leksi~kite i drugi elementi {to ja nosat oz-
nakata dijalektni (nasprema sovremeniot makedonski lite-
raturen jazik) ili se nenu`ni zaemki od srpsko-hrvatskiot 
i bugarskiot jazik. No negovata stihozbirka "Pesni# od 1944 
godina }e ostane da svedo~i za svrzanosta na poetot so nego-
viot roden govor – {tipskiot, osobeno so vnesenite dija-
lektizmi od koi nie gi poso~ivme ovde samo leksi~kite. 
 ---------- 
 *Tekstot na pesnata so upotrebenite grafii se ze-
meni od razgleduvanata stihozbirka "Pesni# na Aco [opov, 
1944 godina, Sreski MOMSM – Kumanovo. 
 

 


